
В этот момент Цинь Ситин сидел на откидном кресле. Ши Няньгэ просунула голову. На ее
плече висело большое полотенце, которое она только что стянула.

Она взглянула на его экран. На нем было сообщение от Ли Наньхэна. В нем не было никакого
содержания. Это была строка с адресом и картой.

Как раз в тот момент, когда она это увидела, он получил еще одно сообщение: "Девушка,
которая ответила на звонок ранее, - ваша женщина? У тебя есть женщина?"

Цинь Сицин фыркнул и уверенно напечатал сообщение одной рукой. Затем он положил
телефон и повернулся, чтобы увидеть Ши Няньгэ, которая смотрела на него расширенными
глазами.

Его женщина, это слово было немного стимулирующим.

Если Цинь Ситин мог так разговаривать с ним, то, похоже, отношения Ли Наньхэна с ним не
были обычными. Он должен быть очень хорошим другом. Раньше она всегда думала, что у
Цинь Ситина не так много друзей. Однако казалось, что мальчики в школе были просто
непрезентабельными. Оказалось, что у него тоже были хорошие братья.

Он поднял руку, чтобы помочь ей положить полотенце на спину, а затем погладил ее мокрую и
грязную голову. "Друг только что прилетел из США. Прошло два года с нашей последней
встречи. Не хочешь ли ты пойти со мной поесть?".

Ши Няньгэ подняла руку и отдернула его руку. Затем она взяла свои мокрые и грязные волосы
и сдула пряди волос на лоб. "Это только тот друг, который позвонил тебе и прислал
сообщение? Вы только вдвоем?"

"En." Цинь Сицин снова поднял телефон, чтобы посмотреть. "Они все старые друзья. Их двое,
но по семейным обстоятельствам они круглый год развиваются в США. В этот раз вернулся
только один из них. Второй в последнее время занят и у него нет времени возвращаться.
Остались только мы вдвоем".

"Я хочу пойти", - сразу же согласился Ши Няньгэ.

Возможность встретиться со своими друзьями была похожа на проникновение в его мир.
Поскольку он проявил инициативу, она, естественно, захотела пойти.

Цинь Ситин усмехнулся и посмотрел на нее.

Ши Няньгэ толкнула его плечом, показывая, чтобы он отошел в сторону и дал ей немного
пространства. Когда он сознательно отошел в сторону, она села рядом с ним и расположилась
на одном кресле, прижавшись к нему. Затем, увидев, что он не наклоняется, она с улыбкой
повернула голову, подняла руку и погрозила ему указательным пальцем.

Цинь Сицин поднял брови и наклонился, чтобы подойти к ней. "Что?"

Она прошептала ему на ухо: "Ранее твой друг спрашивал, есть ли у тебя женщина. Я видела
сообщение, которое ты отправил в ответ".

"..."

"Значит, ты такой, Цинь Ситин".



"..."

Ранее его ответ был таким: [Я такой красивый, разве у меня не должна быть женщина?]

Оказалось, что обычно он был мягким и утонченным, но перед хорошим другом, которому не
нужно было быть сдержанным, он был таким.

Оказалось, что Цинь Ситин был не таким уж равнодушным и скучным. Все зависело от того, с
кем он общался. Очевидно, что он не был вежлив с Ли Наньхэном и другим своим другом.

...

Хотя Ши Няньгэ очень хотел пойти, на самом деле, договорившись о встрече с Ли Наньхэном,
Ши Няньгэ немного нервничал.

Увидев друга Цинь Ситина, она почувствовала себя так, словно встретилась с родителями
своего парня. Кроме того, казалось, что у них хорошие отношения. В любом случае, он был не
слишком вежлив, когда говорил. Она почувствовала, что должна сдерживать свой талант
препираться с другими. В противном случае она, вероятно, смогла бы поссориться с ним даже
после еды. Тогда это было бы слишком возмутительно.

Думая об этом, она начала прикидывать, что ей следует говорить и делать во время ужина. Она
потянула Цинь Ситина за рукав. "Если я увижу Ли Наньхэна, разве я не должна
представиться?"

Цинь Ситин поднял брови. "Ты думаешь, тебя только что повысили или только что зачислили?"

Он имел в виду краткое и формальное представление, которое она сделала, когда впервые
перешла на третий курс? Тогда он внимательно слушал.

"А что, если твоя подруга спросит, кто я?"

"Подруга".

"Так прямолинейно?"

Цинь Ситин посмотрел на нее, явно не понимая ее дилеммы.

"Разве он уже не знает? Он не твой дедушка. Что еще нужно скрывать?"

Почему казалось, что он был слегка недоволен тем, что она скрывает правду от деда? Однако
она не скрывала ее намеренно. Если бы дедушка однажды узнал, она бы не стала прятаться.
Она должна была признать это, когда придется. Разве это не для того, чтобы дедушка не
смотрел на Цинь Ситин...

"Сказать это по телефону - совсем другое дело, чем при других. Очевидно, что с характером
твоего друга очень трудно справиться. Я боюсь, что когда придет время, он воспользуется тем,
что у тебя есть девушка, и усложнит нам жизнь", - сказала Ши Няньгэ каким-то непонятным
тоном. Затем она передала ему выражение, которое он понял.

Цинь Сицин улыбнулся, увидев ее выражение. "У меня есть девушка, но другая сторона все
еще одинокая собака. Я должен быть осторожен, чтобы не быть слишком садистом".

Увидев его выражение лица, Ши Няньгэ почувствовала, что слишком сильно волновалась.



Ему действительно не нужно было быть слишком вежливым с этим братом.

"Тогда ты все еще хочешь идти?"

"Иди".

"Если ты хочешь пойти, приведи меня туда. Не нужно так много думать".

...

Место, где Ли Наньхэн договорился встретиться, находилось прямо внизу отеля, в котором он
остановился. Адрес, который Ли Наньхэн отправил Цинь Ситину накануне, был именно этим
местом.

Ли Наньхэн был очень занят в США, и обычно у него не было времени вернуться в страну. В
этот раз он приехал, потому что ему было чем заняться. Он забронировал отель в самом
удобном месте в центре города Хай, чтобы остановиться на несколько дней. Поскольку дел
было слишком много, он не мог жить слишком далеко. Поэтому он решил пообедать с Цинь
Ситин рядом с гостиницей.

Перед тем как уйти, Цинь Ситин вкратце рассказал о своих отношениях с Ли Наньхэном и Мо
Цзиншэном. Оказалось, что эти три семьи часто общались друг с другом в городе Хай и США.
Когда они были молодыми, то часто встречались. Их возраст был примерно одинаковым.

Цинь Ситин считался самым старшим, но он был старше их всего на год. Однако день
рождения Ли Наньхэна был на несколько месяцев младше, чем у Мо Цзиншэня, поэтому, когда
они были молоды, Цинь Ситин и Мо Цзиншэнь относились к Ли Наньхэну как к младшему
брату. Однако Ли Наньхэн не хотел с этим мириться. Ему особенно нравилось быть боссом.
Цинь Ситин и Мо Цзиншэнь не могли тягаться с ним. Этот человек с фамилией Ли долгое
время был боссом в Америке. Он был одинаковым и перед людьми, и за ними. Только они могли
терпеть его нрав. Теперь, когда он был уже не ребенком, его изначально неприступный
характер был сдержан. Однако его нелегко было впечатлить.

Когда Ли Наньхэн был серьезен, обычный человек не мог с этим смириться. Однако в
присутствии братьев он обычно не казался серьезным. Цинь Ситингу не нужно было слишком
беспокоиться. Если он хотел привести члена семьи, он мог привести его. Не было
необходимости приветствовать его.

Хотя он всего лишь обедал со своим хорошим братом, он не видел Ли Наньхэна уже два года.
Когда он подошел к ресторану, то увидел, что прежний подросток в его воспоминаниях сильно
изменил всю его личность.
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